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Deng Xiangjun received her PhD degree from the Department of
Linguistics and Modern Languages at the Chinese University of Hong Kong
under my supervision. This book is adapted from her 2014 dissertation
“Space, Events and Language Acquisition in Mandarin”. Under the
framework of the linguistic theory of event semantics, her dissertation
investigates Mandarin-speaking 2- to 6-year-olds’ acquisition of spatial
expressions, including localizers, sentences with zai ‘(be) at', and
locative subject sentences, through a corpus study and a number of
experiments. To produce this book, she selected and revised relevant
chapters from her dissertation with a view to introducing event semantics
based on Davidson (1967) and Parsons (1990) and its application to the
linguistic encoding of space in Mandarin Chinese. The target readers are
researchers in theoretical linguistics, postgraduate students with an interest
in linguistics or teaching Chinese as a second language as well as teachers
of Chinese and students of Chinese. The book includes an introduction to
event semantics, a review of classic theories and cutting-edge research on
spatial language at home and abroad, and a review of the literature on
children’s acquisition of spatial language.

The originality of this book lies in confirming and enriching principles
in the theory of event semantics, such as aspect shift of the verb, and
spatial modifiers as event modifiers, based on data from Mandarin Chinese.
A verb is the core of a clause, determining the interpretation of the whole
sentence, including its spatial modifiers. The most basic theoretical tenet of

event semantics is its classification of verbs into State, Activity,
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Achievement and Accomplishment on the basis of the verb’s event type and
event structure. Applying this classification to Mandarin verbs allows us to
see the nature of the interaction between the verb and the spatial modifier
and the shift of verbs between different event types, as this book shows.
The two principles of aspect shift and spatial modifier as event modifier
provide a powerful explanation of the ambiguities of Mandarin sentences
with zai ‘at’

In addition, this book uses Mandarin data to support some proposed
language universals, for instance, the Figure-Ground asymmetry. The
significance of this book consists in the detailed comparison of the linguistic
encoding of spatial concepts in different languages, and the revelation of
the specificity of Mandarin Chinese as well as the commonalities underneath
the superficial variation between Mandarin and other languages or dialects.
I hope readers will find this book of great theoretical interest and be

engaged by its rich and fascinating analyses. I highly recommend it.

Virginia Yip
Co-Director, University of Cambridge-Chinese University of
Hong Kong (CUHK) Joint Laboratory for Bilingualism
Director, Childhood Bilingualism Research Centre, CUHK

Professor, Department of Linguistics and Modern Languages, CUHK
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BA
BEI
CL
Cp
DE
DP
DUR
EXP
GEN

LE

LP

NP

Perf

PLU

PP

RE
RVC

Abbreviations

marker of the ba construction

marker of the passive construction in Mandarin
classifier

complementizer phrase

modification marker, genitive marker, or nominalizer de
determiner phrase

durative aspect suffix -zhe

experiential aspect suffix -guo

genitive marker

localizer

sentence-final particle le signaling inchoativity or current
relevance

localizer phrase

noun

noun phrase

preposition

perfective aspect marker -le

plural marker -men

preposition phrase

question particle

reference entity

resultative verb compound
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sfp sentence-final particle

TOP topic marker @, ma, ne and so on
TP tense phrase

Vv verb

VP verb phrase

The following symbols are used in the transcription;
* Unacceptable sentence
7 Marginally acceptable sentence

# Sentence with semantic anomaly
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Chapter 1 Space in Language

As an enduring object of intellectual inquiry, ‘language and space’
arouses extensive interest in the cognitive sciences, including linguistics,
psychology, philosophy, and brain sciences ( Levinson 1996a). Although
the notion of space has not stirred the intellect of linguists to the degree that
time and aspect have, there are still hundreds of monographs, and journal
papers dedicated to this topic ( Kracht 2002). Space, time, and aspect all
fall under the broader linguistic study of I-semantics, which is concerned
with intrinsic human knowledge of the relation between language and
concepts. Acc;)rding to Jackendoff (1996a) , I-semantics is preoccupied by
the research of spatial expressions, because the field is rich, and judgments
of truth and ambiguity for sentences with spatial relationships are
perceptually verifiable and highly structured. Recently, the field has also
attracted generative syntacticians, who endeavor to reveal the universal
underlying structure for spatial expressions across languages ( Cinque 2010).

The specific focus of this book is to connect space with verbal aspect,
namely to take an aspectual, or event-semantic perspective to understand
spatial expressions in Mandarin Chinese. @ It also aims to be an

interdisciplinary psycholinguistic study addressing the broader issue of the

@ In this book, Mandarin is used interchangeably with Putonghua, the official spoken
language of mainland China. In its normal, broad use, ‘Mandarin’ refers to a group of related
varieties or dialects spoken across most of northern and southwestern China based on which

Putonghua was developed. We use ‘ Mandarin’ in a more restricted way.



